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1- Collegare il Display alla presa di corrente
Collegare il Display alla presa di corrente che 
eroga corrente con le seguenti specifiche: 
110-240V CA, 50/60 Hz.

2 - Inserire le batterie nel telecomando
Togliere la vite che tiene fissato il coperchio 
dello scomparto batteria sul lato posteriore del 
telecomando, come prima cosa. Sollevare 
delicatamente il coperchio. Installare due 
batterie de tipo AAA. Rispettare la corretta 
polarità (+/-) in fase di inserimento delle batterie. 
Non mescolare batterie nuove e vecchie. 
Sostituire solo con batterie dello stesso tipo o 
de tipo equivalente. Riposizionare il coperchio. 
Quindi, riavvitare il coperchio.

3 - Accendere / Spegnere il Display
Se il display ha un interruttore On/Off, dopo aver 
collegato il display alla presa di corrente, 
impostare l’interruttore On/Off sulla posizione 
"1". Il Display passa in modalità standby. 
Premere il pulsante Standby sul telecomando o 
premere la parte centrale del joystick sul lato 
posteriore sinistro del Display per accenderlo 
dalla modalità standby. Premere la parte 
centrale del joystick e tenerla premuta verso il 
basso per alcuni secondi; in alternativa premere 
il pulsante Standby sul telecomando per portare 
il display in modalità standby. Per spegnere il 
display impostare l’interruttore On/Off in 
posizione “2”.position.

(*) La posizione del pulsante On/Off potrebbe 
differere, a seconda del modello.

4 - Connect other equipments to the 
Display

5 - Collegamento del Ricevitore a infrarossi

Prima di collegare il Display alla sorgente di 
alimentazione, collegare il ricevitore IR fornito in 
dotazione all’ingresso IR sul Display. Mettere il 
ricevitore IR in vista rispetto al telecomando. 
Basta usare il telecomando tenendolo puntato 
verso il ricevitore IR e trasmetterà il segnale di 
controllo al Display.
Qualora il Display disponga della funzione 
touch screen, e se il ricevitore IR va 
posizionato sul Display non dovrebbe essere 
posizionato rivolto verso l’interno dello 
schermo, altrimenti i segnali del touch screen e 
del telecomando potrebbero disturbarsi e 
crearsi interferenze a vicenda. Al fine di 
migliorare le prestazioni del telecomando, 
collocare il ricevitore IR come indicato nel 
seguente disegno.

PRIMA DI ESEGUIRE IL 
COLLEGAMENTO, 
VERIFICARE CHE ENTRAMBE 
LE UNITÀ SIANO SPENTE. 
Servirsi del cavo corretto per 
collegare le due unità. Per 
selezionare l’ingresso 
desiderato, premere il pulsante 
Source sul telecomando. A 
ogni pressione di questo tasto 
il menu su schermo conferma 
la selezione.

1- Anslut skärmen till eluttaget
Anslut skärmen till ett eluttag med 110-240 
växelström, 50/60 Hz.

2 - Sätt i batterierna i fjärrkontrollen
Ta bort skruven som sitter i batterifacket på 
baksidan av fjärrkontrollen först. Lyft lätt på 
locket. Sätt i två AAA-batterier Observera rätt 
polaritet (+/-) när du sätter i batterierna. Blanda 
inte gamla och nya batterier. Ersätt endast med 
samma eller motsvarande typ. Sätt tillbaka 
locket. Skruva sedan fast locket igen.

3 - Slå på/av skärmen
Om displayen har och på/av-knapp, när du har 
anslutit displayen till elnätet, slå på/av-knappen 
till "1" -läget. Displayen växlar till standby-läge. 
Tryck på standby-knappen på fjärrkontrollen 
eller mitt på joysticken på bakre vänstra sidan 
av skärmen för att slå på den från standby-läge.
Tryck mitt på joysticken och håll den nedtryckt i 
några sekunder eller tryck på Standby-knappen 
på fjärrkontrollen för att växla displayen till 
standby-läge. För att stänga av skärmen ställer 
du in på/av-knappen på "2" -läget

(*) Placeringen av på/av-knappen kan skilja sig 
beroende på modell.

4 - Anslut annan utrustning till skärmen

5 - Koble til IR-mottakeren

Før du kobler skjermen til strømforsyningen, 
kobler du den medfølgende IR-mottakeren til 
IR-inngangen på skjermen. Plasser 
IR-mottakeren i sikte på fjernkontrollen din. 
Bare bruk fjernkontrollen mens du peker på 
IR-mottakeren, og den vil sende kontrollsigna-
let til skjermen.
I tilfelle skjermen din har berøringsskjermfunk-
sjon og hvis IR-mottakeren skal plasseres på 
skjermen, skal den ikke plasseres mot innsiden 
av skjermen, ellers kan signalene til 
berøringsskjermen og fjernkontrollen forstyrre 
hverandre. For å forbedre ytelsen til 
fjernkontrollen, plasser IR-mottakeren som vist 
på tegningen nedenfor.

     Forsiden av skjermen

SE : INTERAKTIV DISPLAY
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SÄKERSTÄLL ATT BÄGGE 
APPARATERNA ÄR 
AVSTÄNGDA FÖRE 
ANSLUTNING. Använd rätt 
kabel för att ansluta två 
enheter. För att välja önskad 
ingång, tryck på knappen 
Källa på fjärrkontrollen. Varje 
gång som den trycks ned 
bekräftar skärmmenyn ditt 
val.

1-  Sett støpselet til displayet i en 
stikkontakt.
Koble displayet til et en nettkontakt leverer 
110-240V AC, 50/60 Hz.

2 - Sett inn batteriene i fjernkontrollen
Fjern skruen som fester dekselet til batterirom-
met på baksiden av fjernkontrollen først. Løft 
dekselet forsiktig. Sett inn to batterier med 
størrelsen AAA. Vær oppmerksom på riktig 
polaritet (+/-) når du setter inn batterier. Ikke 
kombiner gamle og nye batterier. Bytt ut kun 
med samme eller tilsvarende type. Sett dekselet 
tilbake på plass. Skru deretter dekselet på plass 
igjen.

3 - Slå displayet på/av
Hvis skjermen har en PÅ/AV-bryter, slår du den 
sentrale PÅ/AV-bryteren til "1" -posisjonen. 
Displayet vil gå over til ventemodus. Trykk på 
Standby-knappen på fjernkontrollen og trykk på 
midten av styrespaken på venstre side av 
displayet for å slå det av fra ventemodus.
Trykk inn midt på styrespaken og hold den nede 
i noen sekunder, eller trykk på Standby-knap-
pen på fjernkontrollen for å sette displayet i 
hvilemodus. Sett På/Av-bryteren til "2"-posisjon 
for å slå displayet av.

(*) Plasseringen av På/Av-knappen kan variere 
avhengig av modell.

4 - Koble annet utstyr til displayet

5 - Ansluta IR-mottagaren
Innan du ansluter skärmen till elnätet, anslut den 
medföljande IR-mottagaren till IR-ingången på 
displayen. Placera IR-mottagaren på en plats 
där din fjärrkontroll kan se den. Använd helt 
enkelt fjärrkontrollen samtidigt som du pekar på 
IR-mottagaren så kommer den att vidarebe-
fordra styrsignalen till bildskärmen.
Om displayen har pekskärmsfunktion och on 
IR-mottagaren placeras på displayen, ska den 
inte placeras vänd mot skärmens insida, då 
signalerna från pekskärmen och fjärrkontrollen 
kan störa varandra. För att förbättra fjärrkontrol-
lens funktion, plavera IR-mottagaren som visats 
i bilden nedan.

     Framsidan av bildskärmen.

NO: INTERAKTIVT DISPLAY
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SOURCE

VENNLIGST PÅSE AT BEGGE 
ENHETER ER SKRUDD AV 
FØR TILKOBLING. Bruk riktig 
kabel for å koble de to 
enhetene sammen. Trykk 
HDMI-knappen på 
fjernkontrollen for å velge 
HDMI-inngang. Hver gang den 
trykkes vil menyen på 
skjermen bekrefte ditt valg.

For more details on installation, function and control, please download the full manual from
http://www.hitachidigitalmedia.com/en-gb/products/interactive-flat-panels/touch-screen
For technical support please contanct
pj.support@hitachi-eu.com

     Lato anteriore del Display

ESEMPI DI COLLEGAMENTO

Prima installazione
Quando viene accesa per la prima volta, viene 
visualizzata la schermata di "selezione lingua". 
Selezionare la lingua desiderata e premere OK.
Sulla schermata successiva, impostare la 
preferenza paese e premere OK per continuare. 
A questo punto verrà richiesto di impostare e 
confermare un PIN. Per alcune opzioni Paese, 
non è possibile impostare il PIN su 0000; in 
questo sarà necessario inserire un’altra 
combinazione numerica a 4 cifre. Qualora 
successivamente venga richiesto di inserire un 
PIN per qualsiasi menu sarà necessario inserire 
questo PIN.
Verrà quindi visualizzato il menu delle Impostazi-
oni segnaletica. Servendosi di questo menu 
sarà possibile impostare le opzioni Imposta ID, 
Orientamento OSD, Aggiornamento software 
automatico. Le opzioni Nome modello, Numero 
seriale e Versione software hanno unicamente 
una finalità informativa. Verranno rese non 
cliccabili e non selezionabili. Rimandiamo alla 
sezione Contenuti del menu impostazioni 
segnaletica per ulteriori informazioni sulle 
opzioni di questo menu. Mentre questo menu 
viene visualizzato a video sarà possibile copiare 
i file del database da un dispositivo USB 
connesso al Display premendo il pulsante 
Giallo. Sarà inoltre possibile salvare i dati relativi 
alle informazioni del modello del Display su un 
dispositivo USB connesso premendo il pulsante 
Blu. Dopo aver completato le impostazioni, 
premere il pulsante OK per continuare.
Sulla schermata successiva verrà visualizzato il 
menu Impostazioni di Rete/Internet. Rimandia-
mo alla sezione Connettività per configurare una 
connessione cablata o wireless. Dopo aver 
completato le impostazioni, premere il pulsante 
OK per continuare. Per saltare al passo 
successivo senza fare nulla, premere il pulsante 
Avanzamento rapido.
È così stata completata la Prima installazione.
Per ripetere questo processo e resettare le 
impostazioni del Display per riportarle ai valori 
predefiniti di fabbrica, accedere al menu 
Impostazioni segnaletica, evidenziare Prima 
installazione, quindi premere OK. Verrà chiesto 
di inserire il PIN definito nella Prima installazione. 
Se viene inserito il PIN corretto verrà visualizzato 
un messaggio di conferma che chiede se si 
desidera eliminare tutte le impostazioni e 
resettare il Display. Selezionare Sì e premere OK 
per confermare.
Nota: Non spegnere il Display mentre è in corso 
l'inizializzazione della prima installazione. Si 
prega di notare che alcune opzioni potrebbero 
non essere disponibili a seconda della selezione 
del paese.

Exempel-anslutningar

Förstagångsinstallation
När produkten startas för första gången visas 
språkvalsskärmen. Välj det valda språket och 
tryck på OK.
På nästa skärm, ange ditt land och tryck på OK 
för att fortsätta.
Du ombeds att ange och bekräfta en PIN-kod 
nu. För vissa land-alternativ kan PIN-koden kan 
inte anges till 0000, i detta fall måste du ange en 
annan 4-siffriga nummer kombination. Du 
måste ange den här pin-koden om du tillfrågas 
om detta i någon meny senare.
Skyltningsinställningsmenyn visas härnäst. 
Ange ID, OSD-orientering('), alternativ för 
automatisk programuppdatering kan konfigure-
ras i den här menyn. Modellnamn, serienummer 
och programvaruversionsalternativ är endast för 
information. De kommer att vara nedtonade och 
kan inte kan väljas. Se avsnittet skyltningsinställ-
ningar menyinnehåll för mer information om 
alternativen i denna meny. Medan denna meny 
visas på skärmen kan du kopiera databasfiler 
från en ansluten USB-enhet till displayen genom 
att trycka på den gula knappen. Du kan också 
spara modellinformationen för displayen på en 
ansluten USB-enhet genom att trycka på den 
blå knappen. När inställningarna har slutförts, 
tryck på OK för att fortsätta.
(*) Det här alternativet kanske inte visas 
beroende på modell. På nästa skärm visas 
menyn Nätverks-/internetinställningar. Vänligen 
hänvisa till kapitlet om Anslutning för att 
konfigurera en fast eller trådlös anslutning. Efter 
installationen är genomförd, tryck på OK-knap-
pen för att fortsätta. För att hoppa över nästa 
steg utan att göra något, tryck på knappen 
Snabbspolning. Den första installationen är 
slutförd.
För att upprepa denna process och återställa 
bildskärmens inställningar till fabriksstandard, 
öppna skyltningsinställningsmenyn, markera 
förstagångsinstallation och tryck på OK. Du 
ombeds mata in den PIN-kod som du har 
definierat under förstagångsinstallationen. Om 
den rätta PIN-koden anges, visas ett bekräftel-
semeddelande som frågar om du vill ta bort alla 
inställningar och återställa displayen. Välj Ja och 
tryck på OK för att bekräfta.
Observera: Stäng inte av skärmen när 
installationen initialiseras för första gången. 
Notera att visalternativ kanske inte är möjliga, 
beroende på valet av land.

Eksempeltilkoblinger

Førstegangsinstallasjon
Når den er slått på for første gang, vil skjermbil-
det for språkvalg og bli vist. Velg ønsket språk 
og trykk OK.
På den neste skjermen, angir du landspreferan-
se og trykker OK for å fortsette.
Du vil bli bedt om å angi og bekrefte PIN på 
dette tidspunktet. For enkelte Land-alternativer 
kan ikke PIN-koden settes til 0000. I dette tilfelle 
må du angi nok en firesifret kombinasjon. Du 
må angi denne PIN-koden hvis du blir bedt om 
å angi en PIN-kode for en menyoperasjon på et 
senere tidspunkt.
Menyen Skiltinnstillinger vil så bli vist. 
Alternativene Angi ID, OSD-orientering('), 
Automatisk programvareoppdatering kan 
konfigureres ved bruk av denne menyen. 
Alternativene Modellnavn, Serienummer og 
Programversjon gir kun informasjon. De blir 
gråtonet og kan ikke velges. Se delen Menyinn-
hold i skiltinnstillinger for mer informasjon om 
alternativene i denne menyen. Mens denne 
menyen vises på skjermen, kan du kopiere 
databasefiler fra en tilkoblet USB-enhet på 
displayet ved å trykke på den gule knappen. Du 
kan også lagre modellinformasjonsdataen på 
displayet til en tilkoblet USB-enhet ved å trykke 
på den blå knappen. Trykk på OK for å 
forttsette etter at innstillingene er gjort.
(*) Dette alternativet kan ikke vises, avhengig av 
modell På neste skjermbild vises menyen 
Nettverk-/Internett-innstillinger. Vennligst referer 
til Tilkobling-delen for å konfigurere en 
stasjonær eller trådløs tilkobling. Trykk på 
OK-knappen for å forttsette etter at innstillinge-
ne er gjort. For å hoppe til neste steg uten å 
gjøre noe, trykk på Fremoverspoling-knappen. 
Førstegangs installasjon er fullført.
For å gjenta denne prosessen og tilbakestille 
displayets innstillinger til fabrikkinnstillinger, angi 
menyen Skiltinnstillinger, uthev Førstegangs 
installasjon og trykk på OK. Du vil bli bedt om å 
angi PIN-koden som du har definert i 
Førstegangs installasjon. Hvis den riktige 
PIN-koden er oppgitt, vises en bekreftelsesmel-
ding som spør om du vil slette alle innstillingene 
og nullstille displayet. Velg Ja og trykk OK for å 
bekrefte.
Merk: Ikke slå av displayet mens du begynner 
første gangs installasjon. Merk at noen 
alternativer er kanskje ikke tilgjengelige, 
avhengig av valg av land.

DP In / Out Conexión

DP In / Out anslutning
DP In / Out forbindelse


